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CETTE MODIFICATION EST ÉMISE AFIN DE RÉPONDRE À DES QUESTIONS 
D’OFFRANTS POTENTIELS. 
 
Q1. Nous avons comparé les différentes dimensions des systèmes de barrière expéditionnaire (SBE), 

de SBE 1 à SBE 10 du MIL-DTL-32488 et nous avons remarqué que vous faites références à huit 
(8) différentes dimensions – de SBE 1 à SBE 8. Selon notre révision SBE 1, 2 et 3 sont tous les 
mêmes, de votre liste et du MIL-DTL. 

 Les SBE 4 et 5 sont équivalents aux SBE 7 et 8 américains. 
 Les SBE 6, 7 et 8 sont modifications faites par le MDN du SBE 1 ou 2/5 américain. 
 Afin d’être consistant et pour un possible contrôle d’inventaire nous aimerions soumissionner 

basé sur une nomenclature constante et d’étiqueter les SBE conformément à MIL-STD-32488, en 
appareillant les numéros de SBE. 

 
R1. Nous garderons la même nomenclature et nous ne ferons aucun changement. L’offrant n’aura 

plus qu’à indiquer le numéro de produit équivalent lorsqu’il soumissionnera pour chaque type de 
SBE.  

 
 
Q2. Les exigences incluses aux paragraphes A1.3.3.1 sous paragraphes A1.3.3.1.1 et A1.3.3.1.2 et 

A1.4.4, sous paragraphes 1, 2 3 et 4 ne corresponde pas à ceux mentionné dans le MIL-DTL-
32488, en particulier : 
a. Les couleurs spécifiées à A1.3.3.1 (Vert foncé #3D6E3F – nom public est Japanese Laurel // 

Beige (tan) #B9845C – nom public est Moderate Tangelo) sont à l’extérieur de la gamme de 
couleurs tel que défini dans le MIL-DTL-32488.  
Veuillez confirmer que nous pouvons utiliser ces couleurs selon le MIL-DTL-32488 et 
correspondant à production courante? 

 
b. Les propriétés spécifiées pour le treillis métallique à A1.4.4 utilise la valeur nominale 

mentionné dans le MIL-DTL-32488 comme valeur minimum, plutôt que les tolérances 
d’ingénierie indiquer dans le standard MIL. Par exemple, en ce qui concerne l’allongement ‘’ 
l’allongement à la rupture du SBE doit être égal ou supérieur à 5%...’’ considérant que le MIL-
DTL est 7% +/- 2% d’un point de vue d’ingénierie, ceci permettrait l’utilisation de treillis 
métallique avec un allongement très haut qui pourrait résulter à une structure finale non 
sécuritaire et instable sous les charges appliquées. Le même concept est valide pour la 
Limite d’élasticité en traction ainsi que la Résistance au cisaillement de la soudure, pour 
chaque diamètre (4 et 5 mm).  
Pouvez-vous confirmer que la référence standard applicable est le MIL-DTL-32488?  

 
R2. 3D6E3F et B9845C ne sont pas des codes de couleurs. La couleur verte correspond aux 

spécifications FED-STD-595B, code de couleur FS14062 et FS20400 pour la couleur beige. 
 L’allongement à la rupture du SBE doit être de 7% +/- 2% avec un diamètre nominal de 4 mm et 

un diamètre nominal de 5% conformément à MIL-DTL-32488é TABLEAU 1. Propriétés du fil.  
 
 
Q3. Les exigences aux paragraphes A1.1.2.2 / A1.4.3.1 / A1.4.3.5 ne correspondent pas aux 

exigences modifié du document MIL-DT-32488 section ‘’ Allowable Technical Exceptions and 
Specification Modifications/Details Specification for Expeditionary Barrier System, MIL-DTL-
32488’’ 
Veuillez confirmer que la version modifiée est acceptable? 
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R3. Nous ne changerons pas / ne modifierons pas les paragraphes mentionnés dans le document ci-
joint “Modifications techniques / Spécification détaillée des exceptions techniques autorisées pour 
le système de barrière expéditionnaire MIL-DTL-32488”   

 
 
Q4. La limite d'élasticité en traction est une valeur égale ou supérieure à 650 MPa pour 4 mm et à 

590 MPa pour un fil de 5 mm. La spécification peut-elle être modifiée pour inclure une tolérance 
conformément à la norme MIL-STD-32488 qui est de + /- 60 MPa? 

 
R4. Oui, les spécifications peuvent être modifiées pour accepter la limite d'élasticité en traction de 

650 MPa +/- 60 MPa pour 4 mm et de 590 MPa +/- 60 MPa pour une tolérance de 5 mm, 
conformément à la norme MIL-STD-32488. 

 
 
Q5. La résistance ultime est une valeur égale ou supérieure à 685 MPa pour 4 mm et à 650 MPa 

pour un fil de 5 mm. La spécification peut-elle être modifiée pour inclure une tolérance 
conformément à la norme MIL-STD-32488, qui est de +/-105 MPa? 

 
R5. Oui, la spécification peut être modifiée pour accepter la résistance ultime de 685 MPa +/- 105 

MPa pour 4 mm et de 650 MPa +/- 105 MPa pour une tolérance de 5 mm selon MIL-STD-32488. 
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